
Valaki , a ki R e v i s o r  álnév alá buj t , a
felirt czimmel' ily brosúrát adott ki , mely némi
feltûnést keltett , mint egy obskurans elméletnek
egy elég ügyes védelme. A szerzõ , — ne kutas -
suk , illetékesen-e vagy illetéktelenül , — a gentry
képviselõjéül vallja magát s annak nevében hadat
izén a demokraczia , a czivilizáczió nivelláló hatásá-
nak. »A gentry maradni fog < , — kiált fel , —
»s a túlzott liberalizmus pusztító hatása ellen küz-
deni fogunk praedikátumainkkal és nemzeti czime-
reinkkel * . Igy hangzik a hadüzenet.

Furcsa , mohos elmére mutató beszéd ez, egy
századdal azután , hogy a franczia fo rradalom tör-
vény be igtatta az emberi j ogokat s az emberek
egyenlõségét. A gentryt mint külön osztál yt fel-
fogni , mely, mert nemes , kiváltságokat élvez , s
mert fö l dj e van , az állam különös támogatására
tart számot , anny it jelent , mint  visszaállítani kí-
vánni a 48. elõtti állapotokat , a földesurak és jobb-
ágyak korszakát , melynek megdöntésére annak
idején a nemzet legjobbjai sorakoztak. Semmi ki-
fogásunk nekünk az ellen , ha azok a családok , me-
lyek több-kevesebb jo ggal a gentry hez számítják
magukat , tovább is fennmaradnak s az õsi va-
gyont még-ujjal is szaporítják, de semmiké p sem
bírjuk méltányolni azt a kívánságot, hogy a gentry,
a nemesség, mint k ü l ö n  o s z t á l y fennma-
radjon , a gazdasági érdekek nagy harczában min-
denféle agrártörvények paj zsa által véclelmeztetve
az iparosok, .kereskedõk és a szellem munkásai
rovására. Nem j g-azolja ezt sem átalános emberi ,
de még specziális magyar nemzeti érdek sem.

Nem vitatkozunk azon , hogy a gentry minõ
érdemeket szerzett a haza szolgálatában. Tehette ,
tennie kellett , hisz századokon keresztül õ képezte
a nemzetet, az a 150,000 nemes, a ki az ország
többi lakosságának lehetett atvia de vol t zsar-
noka, elnyomój a is. Ma , ama nagy szocziális és
politikai átalakulás után , melyet az 1848-iki nagy és
szabadszellemü törvény hozási alkotások indítottak
meg, a nemzethez tartozóság, a nemzeti feladatok
telj esítésének j ogai és kötelessége nincs többé a
ku tyabõrhöz kötve. A nemzetnek ma már 15 millió
tagja van , kik nem születésük vagy felekezetük
véletlene, hanem foglalkozásuk , miveltségük s egyéb
tisztán egyéni sajátosságaik szerint különböznek
egymástól. Osztályró l , osztály-érdekrõl beszélni , ma
már ariachronizmus, legalább oly értelemben , mint
a hogy azt Revisor teszi , ki a társadalmi csopor-
tok határvonalait születési felekezeti szempontok
szerint akarja megállap ítani. Gentry, mint kaszt ,
mint a nemesség egysége, többé nem létezik ; az
szerencsésen elszenderült a czivilizácztóban , s a

kik , mint Revisor, czimereit és praecli '.cátumait
mozgatj ák, egyszerûen halottat galvanizálnak. Ez
a halott , mely ma gentry név alatt kisért , ugyan-
azonos a hatvanas évek firtlíjé vel , s hogy ma nem
oly átalánosan nevetséges alakképen j elenik meg,
csak onnan van , mert már jobbén meg van halva ,
s éppen ezért nem oly eleven fintorokkal mulat-
tatja szemlélõit.

Ezzel hát tisztában vag\unk. A szabadelvüség,
a j ózan demokraczia barátainak nincs mit félniök •
a nemesség" meghalt s a halottak nem szoktak fel -
támadni. S hogy ez igy van , az nem veszteség
specziálisan magyar nemzeti szempontból sem. Szí-
vesen megengedj ük , hogy a leggyökeresebb ma-
gyarság a hajdani gentry ivadéka. De hát hisz
azzal , hogy vége a kasztnak, nincs vége az egyé-
neknek , sem azok magyarságának. Õk csak egy
kiváltságos osztál y tagjai szûntek meg lenni , de
azért polgárai maradtak a hazának. S ha most e
j ogban mások is, az ország összes lakosai osztoz-
nak velõk , az nem csökkentette sem j ogaikat, sem
kötelességeiket a haza iránt. A nemzeti feladatok
telj esítésében ugyanúgy tényezõk maradnak , mint
voltak régen ; a különbség mindössze az , hogy e
feladatok munkáj át most nem 150 ezer, de 15 mil-
lió ember végzi. Már pedig végzi , akármit mond
is Revisor ur. A nemzeti kultúra s a nemzeti va-
gyonosodás emelkedik , a magyar nyelv hódit , a
magyar állameszme szilárd gyökereket ver az el-
mékben és szivekben. Hogy ez a nagy munka tel-
j ességre jusson , hogy ama nagy czélok , melyekre
minden hazaszeretõ ember törekszik, betelj enek :
szükség van az Összes nemzetre , a polgároknak
olyan egyetemére , melyet privilégiumok nem ha-
sogatnak darabokra , s melybõl nem zárhatni ki
senkit , a ki a munkából — s ennek fej ében ter-
mészetesen a polgári j ogokból is, — részt kivan
magának.

Nem zárhatni ki , — akárhogya n haragszik is
érte Revisor ur , — a zsidókat sem. Ok is
ott akarnak lenni s már is naor^ számban vannak
ott , a hol a magyar kultúra , a magyar nemzetiség,
a magyar állam erõsítéséért, fejlesztéseért folyik a
küzdelem , õk is rajta vannak , hogy a magyar ha-
zafiban megszûnjék a zsidó és a keresztény kü-
lönbsége, s az olyan szemfényvesztõ szellemidézé-
sek, a minõket Revisor és társai produkálnak, nem
fogják ettõl elri asztani. Még a zsidókra szórt szit-
kaiért sem haragusznak meg, mert szánalmasok
azok nagyon. Mi sem fogunk ezekkel foglalkozni ,
mert a monomaniák nem a hírlap i diszkusszió , ha-
nem az elmegyógyászat kérdései körébe tartoznak.

A gentry marad.
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Censor és Revisor.
Mikor az antiszemitizmus ellen egyedül a j og

fegyverével fol ytatandó küzdelmet fölvettük, biz-
tatott a remény, hogy a fanatizmus és gyûlölet
ellen való harczban szövets égesünk lesz az igaz-
ság, a hazafiság, a j ózan ész révén mindenki , 'k i
igényt tart arra a jelzés re, hogy gondolkodni tud ,
és igy különös segítséget várhattunk azoktól az
osz tályoktól , melyeket kiválólag ékesit az intelli-
gen czia. Hisz ez a remény oly egyszerû , oly ter-
mészetesnek látszott , hogy bárki is hajlandó volt
nem is reménynek, hanem bizonyosan bekövetkezõ
valóságnak tekinten i azt. És ez még sem valóság,
hanem még reménynek is olyan , hogy néha-néha
megjelenik futólag a lehetõsége annak , hogy e re-
mény is csalóka lesz. Csak futólag j elentkeznek e
symptomák és maradandó nyomot nem hagyhat-
nak maguk után , és igy nincs okunk az igaz, az
emberiségre nézve okvetlen szükséges magasztos
ügy diadala felõl kétségeskedni. De az idõket e
symptomák nagyon jell emzik és igy meg kell ró-
luk emlékeznünk.

Társadalmi viszonyainkat tette Censor egy
röp iratban meditatiói tárgyává, és e röpiratra vá-
laszszal kivánt szolgálni a Revisor álneve alá buj t
harczosa a — magyar gentrynek ! És a lovagi
harczra szálló Revisor okoskodása abban kulminál ,
hogy nagy veszedelem az a hazára , a társada-
lomra , ha a magyar földbirtok uj, idegen kezekre
kerül , mert ez az idegen kéz zsidó kéz.

Tehát idegen a zsidó !
Az a bizonyos pondus specificum , a mit Jókai

az »Uj földesurában ol y megkap ólag j ellemez, mint
tisztán a magyar föld sajátságát, az a hant , mely
az embernek oly drága halottj ait takarja és a hát-
ramaradtnak a szivét oly elválaszthatlanul leköti ,

mondj uk , hogy ez egyszerûen költõi fantáziáb a-
mit a közönséges élet gyakorlati követelményei
közt tényezõül el nem fogadha tunk , és igy csak
praktikus oldal ról kell szeme közé néznünk annak
a vádnak hogy igaz-e, hogy a zsidó a magyar
földön idegen ! És be kell ismernünk , hogy csak-
ugyan idegen. Idegené nem e hazán ak, nem a tár-
sadalomnak , hanem idegen azoknak , kik fölemelik
a vádat , de a kik csak azon igyekeznek, hogy e
vád megszûnése elé minél több akadál y gördülj ön.
Mert mit mutat az élet ?

A középkori sötét , embertelen nézetek alatt
álló törvény hozás és társadalom hosszú száza-
dokon keresztül elzárt a zsidó elõl minden meg-
élhetési módot, csak egyetlen euyet  hagyva sza-
mára ny itva , a kereskedelmet. És midõn azok a
sötét , nehéz felhõk oszlani kezdettek , midõn a fel-
világosodottság, a korszellem végre mindinkább
elhitette az emberrel , hogy a zsidó is ember, és
követelte számára az emberi jo gokat, azok , kik . e
j ogokat megadni nem akarták , de csak is ezek,
vádat alkottak ebbõl az egy, de épen õ általuk
kényszeritett körülménybõl : a zsidó n e m  a k a r
semmi mást tenni , mint  kereskedni. Tehát elõször
kén yszeríteni , hogy mást ne tehessen , az u tán vád-
ként felállítani , hogy mást nem akar !

De a jo gát, az igazságot megölni nem lehet. Ezek-
nek gyõzedelmeskedni kell , és ma már a zsidó elõtt is
ny itva van minden ut , minden mód, hogy létét, az
egy éni és nemzeti létét fenntarthassa. A j og dia-
dala még sem némítja el a rosszakaratot és a tudat-
lanságot, mert most meg már azt kiáltj a : tolakodó
a zsidó , és veszedelmet lát, segélyért kiált, mert
a munkát , az ahhoz való kedvet nemcsak a keres-
kedelemben, hanem másutt is, mindenütt érvénye-
siti. Ha a zsidó kereskedik, akkor önzõ , -h a fáradt-
sággal szerzett vagyonát nem pusztán pénzzé téve

Tollhe gygye l.
— Az E g y e n l õ s é g  eredeti túrczaja. —

A közgazdasági kérdések megvitatása még mindig
dominálja a t. ház discussióit. Nem is hittem volna , hogy
oly sok jeles nemzet gazdáj a vau a háznak ; anny i a re-
cipe, anny i a szemrehány ás, hogy mindenkinek kijut be-
lõlük, legtöbb persze a zsidóknak. Hiszen ok okozták a
válsá gos helyzetet. Csakhogy lenyomhassák a gabna árát,
inkább õk maguk nem exp ortálnak ; csakhogy a keresz-
tény birtokos terményeinek ne legyen jó ára , inkább az
»uj földesur« is elpocsékolj a a termését. S ki tudja , hogy
nem j átszanak-e Bismarckkal is egy takaró alatt , a miért
hogy ez fel meri emelni a gabnavámokat ? . . .

*

A helyzet épp oly kétségbeejtõ , mint a felette való
discussió. Az a szerencse , hogy az utóbbiban a ja vulás
je lei néha még is csak mutatkoznak — egy-egy j ó ötlet-
ben. S az ötlet annál jobb , minél önkénytelenebb.

Avagy elnyomhatjuk-e mosolyunkat a legválságo-
sabb helyzet dacsára , ha az antiszemiták õsz »tudósa <r
biztosítja a házat , hogy »a zsidók éjjel-nappal azon tö-
rik a fejüket , hogyan kel ljen a kincstárt megcsalnk , s
nem kell-e zajos derülts égre fakadnunk , ha concret csa-
lási esetek bizonyításaként a veterán tanár arra hivatko-

zik , hogy »ezek a csalások mind az õ kezén mentek ke-
resztül * ? Honny soit; qui mai y pense 1

Vagy ha Zimándy meg éppen öt ujj án számlálja el
az ókor hét bölcseit s rósz néven v eszi Fenyvessynek,
midõn azt imputálj a neki , hogy õ szereti a középkor
mulatságos könyveit forgatn i, pedi g saj át elõadásából tud-
juk , hogy snemcsak olvasta, de tanulmányozva olvasta*
azokat a középkori zsidó könyveket , a melyékben , — ál-
lítólag, — a rituális gy ilkosság te chnikája elejétõl vég éig
részletesen le van irva ?

'¦&

Furcsa dolog történt a héten , de nem merném érte
a felelõsséget elvállalni , hogy csakugyan megtörtént-e?
Hátha nem történt ?

Egy zsidó ké pviselõ héber betûvel nyomtatott  újsá-
got kapott a házba küldve ; nem tudván elolvasni a la-
pot , — a mi egy ébiránt elég szégyen , — egy barátj a azt
a tanácsot adta neki , hogy vagy Wahrmannt , vagy Zí-
mánd yt kérj e fel tolmácsul , mert ezek a t. ház legna-
gyobb héber írástudói. Wahrmann  éppen Rácz Gézával
lévén elfoglalva , Zimánd y készs égesen elvállalta a tol-
mács tisztét s mindössze csak azt kötötte ki mag ának ,
hogy elõbb ir — Rohlingnak.

#

„ A gentry marad -4 . Ez a czime „Revisor u -nak egy
a héten megjelent röp iratának. Felelet akar lenni »Cen-
sor«-nak vagy »Timoleon« -nak.

Ha joga volt gróf Appony inak a kormánypár tot  fe-
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Tanárok akcziója.
Harmmcz vagy negyven zsidófelekezetü tanár gyûlt

össze a lefolyt napokban bizalmas értekezletre. A tanács-
kozás élénk volt , sokat és okosat beszéltek, mert a je-
lenvoltak egytõl egyig mûvelt , komoly férfiak voltak. Arról
folyt a beszéd , hogy a zsidók társadalmi helyzetével
szemben , mit tegyen a zsi dófelekezetü tanár , a ki talán
legkinosabban érzi a mai áramlat nyomasztó voltát ?

Mint emlitém sokáig tanácskoztak e kérdés felett ,
és az eredmény az lett , hogy a közelebbi teendõk meg-
állapítása czéljából egy szûkebb körû bizottságot küld-
tek ki.

Ez helyes. Nem kell elhamarkodni a dolgot. Hadd
dolgozza ki ez a bizottság a programmpontokat és aztán
hadd szóljanak hozzá a többiek.

Szükséges volna-e ezekhez a tanácskozásokhoz nem
tanárokat is vonni , azt szerény véleményem szerint még
csak indokolni sem kell. Vannak zsidó irók és ország-
gyûlési képviselõk, kik közül többen szívesen ' ragadnák
meg az alkalmat egy oly mozgalom kezdeményezésére,
mel y a magyar zsidóságnak mindazokat a jogokat volna
hivatva kivívni , melyeket a többi felekezetek már rég él-
vezn ek, és a melyek nélkül mi , — zsidók , — mindi g
czéitáblája maradunk azon szellem durva sértegetéseinek,
mely a gyöngébbet szemeli ki bestialitásának kísérleti
tárgyául .

Egyre azonban legyen szabad e helyütt fi gyelmez-
tetni a tanár urakat. Arra tudniillik , hogy az irodákkal
semminemû érintkezésbe ne tegyék magukat. Vesztett
ügy , ha ez irodák is beleavatkoznak. Távol kell tartani
õket, ignorálni . S ha tolakodva bekopogtatnának és kü-
lönféle ürü gyek alatt közremûködésüket felajánlanák , visz-
sza kell  utasítani e mefisztókat , mert a mibe eddig õk
beártották magukat, az nemcsak hogy szégyenletes fiasz-
kóval végzõdött, de a zsidó magyarok kompromittálását
is eredményezte .

szekrény ébe zárja el , ha elfordul a pénznek külön
utj án való értékesítésétõl, mert akkor uzsorás a
neve és hódolva a tudomány, a nemzetgazdaság
és önfentartás elveinek vagyonát földbirtokba fek-
teti , akkor meg egyszerre a haza van veszede-
lemben , mert idegen kézen van az õsi birtok , oly
kézen , mely nem áldoz a hazáért, mely ha vész
fenyegetné a hont , annak segélyére nem sietne, nem
tudna sietni.

Idegenek vagyunk. De csak õ nekik, Revisor
és társai uraknak , azoknak, kik követelik, hogy a
zsidók vegyenek részt a nemzeti élet minden moz-
zanatában , és mikor kívánságuk szerint is részt
vesznek, akkor a hazát látj ák veszélyeztetve a
résztvétel által. Idegenek vagyunk azoknak, kik
kívánj ák, hogy nyelv és szokások tekintetében ol-
vadj unk be egészen a magyarságba , és midõn a
zsidók maguk ezen igyekeznek, midõn a zsidók
gyermekeiket egészen, nyelvre nézve is telj esen
magyarnak nevelik, akkor tüzet kiáltanak, hogy a
zsidó praepotenczia megöl i, tönkreteszi a nemzetet.
Idegenek vagyunk — nekik, de nincs egyéb meg-
j egyzésünk számukra, hogy vaj ha igyekeznének õk
is ugy telj esíteni kötelességüket az állam, a haza
irány ában, mint ezt azok az idegennek kiki-
áltott zsidók tették, és akkor nem fog arra sor
kerülni , hogy a világ összehasonlítást tehessen ve-
szély idej én, melyiknek áldozatkészsége nagyobb,
melyiknek tevékenysége hasznosabb a hazára, a
zsidóké-e vagy Revisor és a hozzá hasonlóké. Mi,
az idegenek, nem akarj uk kimutatni azt, hogy ez
a legúj abb nyilatkozatuk is menny iben hasonlít az
elfogult rosszakarathoz, mert ezzel mást is ki ta-
lálnán k mutatni, azt, hogy ha hazafiakról , a hon
iránti kötelességeit telj esítõ hazafiakról van szó ,
ezek nem a Revisor táborában találhatók. Dr. Gr.

lelõssé tenni azért , a mit Timoleon-Censor mondott , tán
épp oly j oggal felelõssé tehetnõk a mérsékelt ellenzéket
— Revisorért ; mert õk Revisornak elsõ parlamenti fel-
lépéséhez csak ugy tapsoltak , mint mi Timoleonnak .

Mi közünk Revisorhoz ? fogja a nyájas olvasó
kérdezni .

Igen sok a közünk , mert Revisor a »maradó* gen-
tryt szembe áiiitja »az uj föidesurraU , s oly tizenhárom-
próbás antiszemitizmust hirdet , hogy akár Istóczynak is
becsületére válnék.

A t. házban az — agrárizmus füge falevelével lép ki
a küzdtérre, a sajtóban — a nélkül .

Tapsoltak is a kigyósi apátnak , mikor ez kijelenté ,
hogy õ ugyan nem antiszemita , de azért a kormánynak
még is feladata megakadályozni , hogy a föld zsidó kézre
jusson.

Meg is mondta a ny itj át: „ Megyei bankokat kell
alapítani biztos emberekkel", s szent atyánk a gründolás-
nak oly nagy mesteréül bizonyult , mint akár John Law,
ki — az antiszemiták kegyes engedelmével , — történe-
tesen nem volt zsidó.

Súlágy l ugyan közbekiáltá , hogy a bank pénzét el
fogják lopni , s ezzel bizonyára nem a zsidókra akart czé-
lozni , raert hiszen ezek az apát ur bankjainál ugy se
kapnának állomást.

Ha mást nem is ért el az apát ur fináncztervei-
vel , azt mindenesetre elérte, ¦ hogy a t. házra széles de-

rült jó hangulatot hozott , — párt- és valláskülönbség
nélkül .

S mégis mily külünbsé g van tisztelendõ Göndöcs
Benedek ur és egy másik tisztelendõ ur , Komlóssy Fe-
rencz között !

Nem beszélek a testi súl yról, habár tgy Göndöcs
Benedek felér hat Komlóssyval, de más tekintetekben.

Az elõbbi »egyszerû napszámosa az országnak* , ki-
nek magyar jószívûsé ge és jóiz ü magyaros beszédmodora
és világnézete derült hatással kell hogy legyen minden
hallgatóra ; az utóbbi tót-diákos panaszos tenorja azt a
vélelmet kelti benned , hogy kolduló barát szavát hallod,
pedi g ha jól ügyelnek beszédjére , — a mit ugyan nem
kívánhatok senkitõl , — azt lehet észre venni , hogy az
antiszemita polit ikus fanatizmusa szól belõle , mely még
a miniszternek is megmondja véleményét. Csakhogy a
miniszter nem igen hall gat rá, amirõl — Komlóssy nem
tehet. Ó határozottan perhorreszkálja, hogy Trefort isko-
lát állit Tapolcsány ban , ha a miniszter mégis teszi , ám
lássa a miniszter !

A hét eseménye a cultus-budget tárgyalása s Zi-
mánd y urnák szereplése : vagy is a hires találkozás Phi-
lippinél , mely falusi komédiások módjára , már jó eleve
ki volt dobolva a nagyérdemû közönség elõtt.

Denique csak megjött a leszámolás nagy napja.
No de ennek illendõ leírását már más alkalomra

kell hagynom.



zenkét éves korában az orosz zsidó gyermek már mun-
kához áll és gyakran igen megerõltetõ teendõket végez.
A fentérintett városok nyilvános utczáiban mindenüt t  zsi-
dókra akad az ember. Zsidó utcza-tisztitók , kövezõk , kõ-
mivesek, hord árok, napszámosok, kocsisok, szolgák és
bérkocsisok . Az asszonyok pedi g elárusitónõk ,. kofák és
bevásárlónõk. Ezek' eszközlik a keresztények számára a
bevásárlásokat és szállítj ák házaikhoz a szükséges élelmi-
szereket.

Orosz városokban tudvalevõleg sokat építenek. Ez
építkezéseknél többny ire zsidók vannak alkalmazva , ré-
szint mint  kõmivesek , részint pedi g mint közönsé ges
napszámosok. De a kárp itos , üveges , asztalos munká-
kat is többny ire õk látják el.

Különös fényûzést és Ízlést fej tenek ki a házak külsõ
felszerelésében. Sehol sem lehet anny i czi fra feliratot és
czímtáblát látni , mint az orosz zsidó városokban .

Minden utczaban vannak zsidó csizmadiák , zsidó
szabók , szíj gyártók , enyvfõzõk , kalaposok , mészárosok ,
ékszerészek , órások stb. A templomtornyok reparálását
szintén zsidó mesteremberek végzik. De sõt a keresztény
temp lomok belsejében szükséges asztalos és egyéb mun-
kákat is a zsidó látja el , szóval : a zsidó a házi ipar min -
den ágát üzi és azonfelül egyéb házi munkák ellátásara ,
mint p éldául favá gás, teher- és vizhordásra is õt alkal-
mazzák.

De a gy árnak tulajdonosai is zsidók. A gyárakban szin-
tén majdnem kizáró lag zsidó munkásokat lehet ta lá lni .
Minden foglalkozás itt , ugy látszik , anny ira zsidók kezé-
ben van , hogy midõn egy keresztény orosz gavallértól ,
a ki antiszemita létére zsidó kocsist tart és zsidó kasz-
nárt alkalmazott , azt kérdeztem , hogy ez az o. antisze-
mita nézete ivel miké p egyeztethetõ Össze , röviden azt vá-
laszolta, hogy õ zsidót , bár idegen elem, még is alkal-
maz , mert oroszt nem talál, ki olyan komol y, mértékle-
tes , okos és józ an volna , hogy bizalmas állomásokat jól
betölteni tudna .

v i l n a  városának körülbelül i 30,000 lakosa van. Ezek
közt 95,000 zsidó , és köztük 70,000 kézmûves , napszámos
és gy ármunkás . A napszámos átlagos nap i keresménye
50—75 kopek , és midõn ezzel szemben az ottani zsidó-
ság viszonyait szemléljük és látjuk , mil y rend , mil y elé-
gedettség uralkodik , csak akkor gyõzõdünk meg i gazán
arról a nagyszerû hatásról , mit a mérsékletes élet az em-
berre gyakorolni képes.

Mikor jótékonysá gról van szó , elsõ sorban a zsidó-
kat kell felemlíteni , mint  a kiket e téren eddi g egy nép
sem tudott felülmúlni.

A zsidók jótékonyságát vizsg álat alá vévén , ki kell
emelni , hogy a tapasztalás azt i gazolja , hogy a zsidók
szegény rokonaik , a saját egy házközsé gbeli és általában
a saját hitfelekezetbeli szegények részére rends zerint sok-
kal nagyobb mérvben adakoznak , min t  azt hasonló kö-
rülmények között nem zsidók teszik. Ennek okát a kö-
vetkezõkben találom : a zsidók általában véve testileg
gyöng ébb faj t képeznek ; a testi munkát  a folytonos üldö -
zés következtében meg nem szokhattak , de alka om hiá-
ny ából nem is gyakorolhatták , a kereskedõi téren pedi g
sokan , részint a viszony oknál  fogva , a menny iben ezen
téren is a számfelettisé g- észlelhetõ , részint pedi g, mivel
nem értik a kereskedelmi gyakorlati elveket , tönkre men-
nek ; ezen körülmények eredményezik , hogy a zsidók kö-
zött aránytalanul több a szeg ény, min t  a keresztények
között. Ezen baj t növeszti még azon körülmény is , hogy
a zsidó a külvilág ban tapasztalt megvetés , lenézés és hi-
degség ellen a családi élet körén belül keres menedéket , s
ennélfogva sokkal élénkebb nála a házasságra való haj-
lam , mint  másoknál. S e tekintetben gyakran annyira
megy, hogy miden biztosított megélhetési alap nélkül is
házasságot köt , a mi gyakran azon eredménynye l  szokott
járni , hogy egy szeg ény hel y ett egy egész család kelet-

jóíékonyság.

Ne hi gyjenek az irodák édes szavainak és ne fé lje-
nek fondorlataitól.

Édes szavakat hangoztatnak , hogy önök nekik ad-
j ák át a vezérl õ fonalat, és midõn ez kezökben lesz, jó t
nevetnek, hogy ugy felültek neki k és — ad akta teszik
a dolgot.

• De fenyegetéseik által se engedjék magukat meg-
tántoritani.

Az izr. közp . iroda , — mert talán csak errõl lehet
itt szó, — akárhogy henczeg, nem kell félni tõle . Csak
néhány kerületi elnökkel hitetheti el, hogy õ a magyar
zsidósá g »gondviselése« , de azok , kiknek alkalmuk volt
látni és tapasztalni , mil y ügyetlen és oktalan ez az iroda ,
az tudni  fogja, hogy nemcsak tehetetlen , de gyûlölt is
mindenütt .  Még Trefort miniszter is többször elég elmé-
sen fejezé ki azt az õszinte meggyõzõdését , hogy az izr.
közp. iroda , egy — „szükségtelen rósz ". Es hogy meny-
ny ire Õszinte Trefort u r  ezen tréfája , bizony ítj a az , hogy
az irodát , — mint szükségtelen roszat -föntartja. Könnyû
neki , a ki , miként tudjuk , antiszemita czikkek et irt és an-
tiszemita beszédeket tartott , és most is prozelita-csiná-
lással tölti el szabad óráit. De miként vélekedjék az izr.
kozp. iroda felõl , a ki a magyar zsidók érdekeit szivén
hordj a, és fájdalommal tapasztalj a, hogy menny ire ti por-
ják és zaklatják folytonosan ? M. L.

Azzal a váddal szemben , hogy a zsidók a nehezebb
munkát  kerülve , csupán házalással és kereskedéssel fog-
lalkoznak , álljon itt Kis A. urnák az >Öst. Wochenschrift«-
ban irt tudós ítása az oroszorszá gi zsidó kézmûvesek és
napszámosokról , A czikk ez utóbbiakról a következõket
jegy zi meg :

Alkalmam volt Vilnában , Minskben , Charkovban ,
Woronesben , Jaroslawban , Varsóban , Berdiczemben és
Bealistockban tartózkodásom alatt az ottani lakosokat
figyelemmel kisérni. Minden üt t  a zsidók vannak többség-
ben , kik a lakosság zömét képezik. Ott élnek és laknak
õk, mint  nép, ghettóban elkülönítve . A többi euró pai zsi-
dók e hitrokonokat végtelenül megvetik, pedi g minden
indok nélkül. Az orosz zsidók nem olyan megvetendõk ,
mint a mil yeneknek nálunk gondolják. Rósz hírüket csak
azon orosz zsidó koldusok terjesztik , kik országainkban
barango lnak.

A többi orszá gok zsidói az õket környezõ nemze-
tekbe olvadtak. A franczia- , német- , olasz- , angol és ma-
gyar zsidók elsõ sorban francziák , németek , olaszok , an-
golok és magyarok .

Az orosz zsidók ellenben elsõ sorban zsidók. Nem
asszimil álódha ttak szomszédaikhoz fõleg azért , mert azon
hel yeken , a hol Jaknak , õk (a zsidók) ké pezik a lakossá g
tobbs gét. de másrészt , mert az orosz nép mûveletlen
és barbár , és az erkölcstelenség fertõjébe n fetreng.

Ignatieffnek i gaza volt , midõn annak idején azt állított a ,
hogy Lusz év óta hiába fáradozott a kermány különfél e
rendszabál yok által a zsidókat egy beolvasztani a többi
lakosokkal. Igaz, mert a tiszta erkölcsû zsidó lehetetlen ,
hogy asszimilálódjék oly nép hez , mely erkölcstelen , rom-
lott és mûveletlen. Bizony il yen körülmények közt, —
monda a gróf , — nem csoda , ha az itteni viszonyokhoz
képest intell i gens és mérsékletes zsidó az oroszt minden -
ben fölülmúlja  és „exp loitálja ".

Az orosz zsidó többny ire »mától holnapra * él és
csak legrnérsékletesebb életmódjának , nélkülözésekhez szo-
kott természetének , ernyedetlen szorgalmának és tartóz-
kodásának köszönheti , hogy magát fenntarthatja.

Ott minden zsidónak dol gozni kell , a fé rjnek , a nõ-
nek , a gyermeknek , hogy a családot fenntarthassák. Ti-

Zsidó kézmûvesek és napszámosok,



vet , mint eddi g, ugy jövõben is . különös ápolásban része-
sitendik ; és ha ezen drá gakövet még a fövénytõl is meg-
tisztítj ák és egy kicsit meg is csiszolják , akkor egy oly
messzesugárzó gyémántnak fognak örvendhetni , á mely-
nek fénye mindenüvé hat és soha sem múlik .

E I.

H I R E K .
— Egyesítési törekvések. Lapunk fennállása óta

szakadatlanul hangsúl yozzuk, hogy a magyar zsidók ke-
belében létezõ orthodox és neológ különczködések meny-
ny ire károsak , és hogy mil yen nagy szükség forog fenn
ezen eltérõ nézetek kiegyenlítésére, legjobban bizonyítj a
az a tény, hogy Németorszá gban ( H e i d e l b e r g  váro-
sában) immár alakult is egy olyan egylet, mely töb-
bek közt a neológ és orthodox zsidók egyesítése körül
fáradozik. Németországban ez a munka nem fog oly ne-
hézségekbe ütközni , mint nálunk , a hol az orthodox hit-
rokonokat a neológoktól küiön-külon irodák választják el ,
mely irodáknak egyik vitális érdeke abban rejlik , hogy
ezen különbsé get állandósítsák . A magyar zsidóság, mely
alapjában véve konzervatív , az üdvös és hasznos újítá-
soktól nem fél , sõt a legorthodoxabb zsidók is nem egy-
szer szolgáltattak bizony ítékot arra , hogy a kor haladó
szellemével lépést tartani tudnak. De mit ér a magyar
zsidóság eme diszpozicziój a, ha a két iroda minden törek-
vést meghiúsít , mely az egyesítést elõmozdítaná ? Ha va-
iamel y jósá gos véletlen a magyar zsidóságot hirtelen meg-
fosztaná a két iroda lidércznyomásától , akkor a neológ
és orthodox közti különbsé g ép oly hirtelen megszûnnék,
és nem kételkedünk , hogy felekezeti életünk oly lendü-
letet venne , mint akár Franczia- , Angol- vagy Olaszor-
szágban , a hol ilyenféle különbségek nem zav arják a zsi-
dófelekezet békéjét.

— Trefort ur a vallás és közoktatásügyi tmüget-
vitája alatt. Trefort vallás- és közoktatásügy i minisz ter
egész évben készül az õ tárczáj ának bud getvitájára. Es
ez elõmunkálatok abban állanak , hogy ismervén a parla-
menti pártoknak hangulatát , mindent elkövet , hogy e kü-
lönféle hangulatoknak megfeleljen. Igy történik , hogy a
miniszter ur egyrészt a protestánsok , másrészt a kath qli-
kusoknak hizeleg, bókol, a zsidókat pedig üti , mert
abban a feltevésben él , hogy ez mindenkinek tetszik, és
aztán — nagy bátorság és valami különös virtus sem
kell hozzá. E héten azonban a baptistákról is volt al-
kalma megemlékeznie és ezt is a rég i praktika szerint
intézte el: a gyöng ét ütni , ha ellenkezik is a század

szellemével. A „Budapesti Hirlap " Trefort urnák a baptis-
tákról mondott beszédét találó gúnynyal reg isztrálva , kö-
vetkezõképen ny ilatkozik : A baptistákról volt szó a kép-
viselõházban , s Trefort miniszter szépen elmagyarázta,
hogy a kormány egy átalában nem üldözi õket, csak ép-
pen forma szerint , mint egy házat nem togadja be. »En
az asztalosokat rendkívül tisztelem , sõt a föl dmivelõket
is, — szólt a miniszter , — de hogy ezek egyházakat ala-
pítsanak és vezessenek , arra nem tartom õket képesek-
nek .* A ház nagy derültséggel fogadta e ny ilatkozatot ,
mert hiszen köztudomású dolog, hogy a vallásalap ítók
nem igen léptek föl külsõ fénynyel , és ugy Ábrahám pát-
riárkha , mint Mózes irótársunk (és Jézus urunk), igen egy-
szerû emberek voltak , sõt Maliomed próféta még a föld-
mivelõ osztál ybelieknél is alábbvaló volt , mert nomádéle-
tet élt , pásztorkodott , theoló giát sohasem végzett , sem
Jénában , sem Taskendben , de Szamárkándban sem ; nincs
is rá példa , hogy valaha dr . Mahomednek irta volna ma-
gát. S Trefort engedelmével legyen mondva , azért még
is alap ított olyan vallást , mel y egy idõbén az Ebrótól a
Gangesi g terjedt. Tudunk ellenben esetet , — s ez az fõ-
kép, a mit  elmondani akarunk , — melyben egy uj val-

kezik , a menny iben feltehetõ, hogy a két házasfé l közül I
legalább egy ik, ha családot nem alkot , —- magát fenn- i
tarthatta volna.

E mellett a zsidók közötti jótékonys ágnak hathatós
emelését azzal is indokc Ihatni , hogy a zsidók oly kisebb -
séget képeztek, a mely a keresztények részérõl mindi g
lenézésben részesült ; a polgári jogokból legnagyobb rész-
ben kizárva , életfentartásukért gondokkal megküzdeni voltak
kénytelenek ; e szeri nt igen természetes, hogy a zsidóknál ,
mint hátrányokban szenvedõ kisebbségnél nemcsak az össze-
tartás , hanem az egymás iránti közérzés , különösen pedig
a szegényeik iránti jótékonysá g nagyobb mérvben fejlõ-
dött ki , mint minden más hitfelekezetnél. — Még különös
figyelmet érdemel azon indok is, h o g y  a z s i d ó  v a l -
l á s b a n  a z  e g y e n l õ s é g é s  t e s t v é r i s é g
s o k k a l  h a t á r o z o t t a b b a n  v a n  f e l v é v e ,
m i n t  m i n d e n  m á s  v a  11 á s b a n , — és igy nem
csodálkozhatni azon , hogy a zsidók hitfelekezeti jótékony-
sága felülmúlja a többi hitfelekezetekét.

De a zsidóság érdeke, nehogy munkakerülés támo-
gatásával vádöltassék, — határozottan kívánja , hogy csak
oly szegény zsidók részesittessenek a jótékonyságban ,
kik munkára egyátalában nem ké pesek, vagy ha munka-
képesek , a kellõ óvatossá ggal csak addi g, mi g munkát
kapnak.

Általában véve állithatni , hogy a szegényügy hitfe -
lekezeti szempontból a zsidóknál sokkal nagyobb mérv-
ben ápoltatik, mint minden más hitfelekezetnél ; ugy lát-
juk , hogy minden nagyobb városban , a hol számosabb
zsidó laki k, a zsidó hitközség maga, a szent egylet és
még más egyletek is a szegényügygyei foglalkoznak ;
minden nagyobb hitközségnek külön kórháza van ; ta-
gadhatatlan tehát, hogy a szegény- és betegápolási ügy
a zsidóknál kiváló gondozásban részesül .

Es e jótékonyság többny ire más f e l e k e z e t û e k
tagjaira is kihat. A z s i d ó  j ó t é k o n y s á g o t  leg-
j o b b a n  j e l l e m z i  a f e l é  k e z e t n é l k ü l i -
s é g e , v a g y i s  a z  a t ö r e k v é s , m i n d e n ü t t
s e g í t e n i , a h o l  n y o m o r  v a n .

Czélszerünek tartom még az & Alliance Israelite Uni-
verselle«-t , mint egy letet is röviden megérinteni , és pedig
azért , mivel ezen egyletrõl nálunk igen ferde felfo gások
léteznek . Igen sok oldalról azon nézetet hallottam , mintha
ezen egylet fõczélja volna , a zsidósá g terjesztését , hatal-
mát elõmozdítani , ezen törekvésnek központj a pedi g Pa-
ris lenne. Már pedi g ezen egyletnek csak az a czélj a ,
hogy ott , hol az egyenjogúság legalsóbb foka sincsen
még a zsidókra kiterjesztve , annak nagy hátrányai a le-
hetõség i g eny hittessenek és a zsidóknak az emberek so-
rába való felvétele elõmozdittassék. Ezen egy let mûködése
tehát leginkább csak Törökorszá g ,  Bul gária , Szerbia ,
Oroszorszá g és Romániára szorítkozik ; kisebb mérvben
Ázsia és Afrika némel y részeire is kiterjed ; pénzbeli ál-
dozatok másra nem fordíttatnak , mint  tisztán nevelési és
oktatási , különösen pedi g i part anitási czélokra ; a szegé-
nyek különbeni támogatása a legritkább kivételek közé
tartozik , a menny iben az egy let erre vonatkozó alap
felett nem rendelkezik. Ezen egy let nem fog lalkozik a
zsidók vallási , hanem tisztán csak emberiség i , mûvelõdési
érdekével. Az euró pai czivilizáltabb államokban az »Al-
liance * semmiféle tekintetben nem mûködik és nálunk
Magyarországban is a zsidók ezen epvletrõl csak anny i-fa / ~"~& - . - _ — -. — - . . a_,
ban tudnak , a mennyiben itt is vannak az egyletnek tag-
jai , kik évenkint 3 frt tagság i d íjjal ho zájárulnak.

Ha a jótékonysá g iránti viszonosságot keresztények
és zsidók között vizsgáljuk , akkor azt tapasztaljuk ; hogy
arány lag több zsidó gyakorolj a a jótékonyságot több ke-
resztény koldus irányában , mint forditva keresztények a
zsidó koldusok irányában ; de ez igen természetes , mert
eltekintve attól , hogy a jótékonys ági ösztön a zsidóknál a
fentiek íolytán jobban ki van fejlõdve , méltánytalan is lenne
azt kívánni , hogy kevesebb koldussal biró nagy többsé g,
az aránytalanul több koldussal biró kisebbség szegényei-
nek eltartásához hozzájáruljon ; ebbõl fol y ólag tapaszta l-
hatni  is , hogy a zsidó koldus ritkán keresi fel a keresz-
tényeket , mi g ellenben a keresztény koldus rendsze rint
a zsidók jótékonyságát is igény be veszi .

Ezzel azonban korántsem akarjuk kétségbe vonni , a
keresztényeknek emberbaráti érzelmeit és szivjósá gát En
ugyanis azt hiszem , hogy az emberek természettõl fogva
átlagosan véve egy formák ; a zsidók nagyobb mérvû jó-
tékonyság i pedi g csakis a fent is felhozott embertermé-
szeti törvényekre vezethetõ vissza.

A zsidók igen jól fognak eljárni , ha ezen drá gakõ-



lásalapitás szörnyûséges csütörtököt mondott , bárha egy
tudós rabbinus " állott is az élén , s a háta mögött egy
igen magas állású egyéniség. Gyöng ébbek kedvéért meg-
súgjuk , hogy a tudós rabbinust az újpesti végtelen por*
tenger ringatta mélységes kontemp lácziókra , s ugyanattól
szánta is rá magát, hogy fölhagy a rabbinuskodással ,
s beáll prófétának. Tervét közölte azzal az igen magas
állású úrral , s az rendkívül szerencsés gondolatnak mondta
a zsidó vallás reformálását. Támogatást igért, pénzsegélyt
adott , és püspöksüveget helyezett kilátásba, Titokban
magának szemelt ki valami magas rangot az uj hierar -
khiában , s azt is megfontolta , hogy menny i dicsõség szár-
maznék abból , ha az uj vallás megalakulna. De hát nem
alakult meg, a rabbinust kicsibe , hogy el nem döngették
a reformálásra kiszemelt hivek. Igy aztán a magas állású
ur di csõsége is porba hullott. Mondj ák, hogy Trefort az-
óta nagyon lenézi az olyan vallásalapitókat , a kik leg-
alább is nem miniszterek. Hogy is ne, — mikor még mi-
nisztereknek sem mindi g sikerül .

— A franczia zsidók aranykönyve. Ez a czime egy
Parisban nemrég megjelent könyvnek , mel yben fel van-
nak sorolva azon franczia hitrokonok nevei , kik a köz-
élet különféle pályáin mûködnek. E kimutatás szerint
van : k é t szenátor, h á r o m  képviselõházi tag, n é g y
országos fõtanácsos , h á r o m  a Paris városi képviselõ-
testületében, h á r o m  a franczia államtanácsban — köz-
tük R a y n a 1 d Dávid miniszter , — továbbá h á r o m
praefektus, h é t  alpraefektus, k é t  fõtitkár, k é t  igaz-
gató a tengerészeti minisztériumban , e g y  igazgató a
posta- és távirda-miniszteriumban , azenfelül e g y-e g y
igazgató a belügy-, földmivelés- és kereskedelmi minisz-
tériumokban , e g y  fõnök a közlekedési minisztériumban ^e g y  posta fõi gazgató, h á r o m  fõügyész, k é t törvény-
széki elnök és t i z  törvényszéki biró. A katonaságnál
van : ö t tábornok , n é g y  ezredes, k i l e n c z  alezre-
des, h é t  intendáns , ö t törzsorvos stb. Francziaország
legelsõ két egyetemén nem kevesebb, mint 18 ny ilv.
rendes zsidó tanár mûködik. (Nálunk pedi g a legjelesebb
tehetségû zsidó tanár is csak akkor lesz kinevezve a pi-
ripócsi algimnázium helyettes tanárává , ha elõbb vallást
cserél . A szerk.) A többi egyetemeken 24 zsidó tanár
van alkalmazva , A mi antiszemitáink , ha tanulni képesek
volnának , ebbõl ugyancsak megtanulhatnák, hogy a zsi-
dók ott , hol tehetségeiknek szabad fejlõdést engednek, a
legnagyobb eredményt képesek elérni. Végül csak azt
emiitjük fel , hogy a franczia hadsereg, mely tudva-
levõleg egyike a leghazafiasabb és legjobb hadseregek-
nek, ö t zsidó töbornokot foglal magában . Az antiszemi-
ták közt eddig egy sem akkd , ki hazafiság, bátorság, ész
és j ellembeli tehetség alapján ily kitûnõ álláshoz jutott
vuj.ua.

—A csángó-pénzek sikkasztása. Verhovay Gyula
és bûntársainak csángó könyöradományokat sikkasztó
ügye a kir. táblánál e héten került tái gyalás alá. Verho-
vay tudvalevõleg a törvényszék vád alá helyezési határo-
zata ellen fellebbezett abban a feltevésben , hogy a kir .
tábla talán nem fogja szükségesnek találni az eljárást el-
lene folytatni ; de csalódott. A kir. tábla vizsgá-
lat alá vévén az elsõ bírósági határozatot , azt találta ,
hogy a bíróság helyes alapokból indult ki , midõn Ver-
hovay Gyulát és társait sikkasztás miatt vád alá helyezte.
A csángóbankár-szerkesztö értesülvén a felsõbíróság ezen
határozatáról , azt irta lapjába , hogy „ õ minden erõbõl
oda fog hatni, hogy a végtárgyalás minél elõbb megtar-
tassák". Szép mondás, de nem igaz. Ha azt mondta volna ,
hogy az ellenkezõre fog törekedni , elhittük volna neki ,
mert azt jól tudj a õ is, hogy csak addi g ámíthatja az
olvasóit , mig turpisságának visszataszító m eztelensége a
törvényszék elõtt leálczázva nem lesz.

— Áz alliance izr. utTiv. Párizsbán székelõ végre-
hajtó bizottságnak 'több tagja a lefolyt napokban a Paris-
ban tartózkodó F e r a u d morokkói miniszterhez for-
dult , azzal a kérelemmel, hogy a t a n g e r i  zsidókat
merény letek és üldözések ellen oltalmazza. Feraud, a ki
a küldöttséget szívélyesen fogadta , azzal az ígérettel bo-
csátotta el , hogy Marokkóba visszatérte alkalmával intéz-
kedni fog, s hogy a tangeri zsidókat az erõszakoskodások
és üldözések ellen meg fogj a védeni.

— Haynald érsek u rnák múlt héten közzétett fõ-
pásztori körlevelére vonatkozólag a következõ sorokat
vesszük : Tekintetes szerkesztõ ur ! Nem lévén más fó-
rum , hogy nyilatkozhassam , bátorkodom becses lapjának
hasábjai t e czéira igénybe venni , annál is inkább , mert
errõl tudva van , hogy a magyar zsidóság szellemének
leghûbb tükre , és hogy legközvetlenebbül tolmácsolja a
zsidó magyarok hangulatát. De térjünk a tárgyra . Hay-
nald Lajos kalocsai érsek õ eminencziája a múlt héten
közzétett fõpásztori körlevelében a zsidókról megemlé-
kezvén , a következõkben nyilatkozik felõlük : slgen , min-
den józan papja a hazának lelkében meg van gyõzõdve ,
hogy a z s i d ó  n e m z e t  egyesei ellen ily módon in-
tézett erõszakos támadásokat szorgosan és szentül kerülni
kell« . .. Haynald Lajos kalocsai érsek urnák az antisze-
mitizmusról odavetett megjegyzéseit az „Egyenlõség" múlt
heti számában már kommentálva találtam és nekem e
kommentárhoz semmi hozzátenni valóm nincsen. De van
igenis az érsek ur õ eminencziájának azon kifejezése el-
len, mintha a zsidó külön >nemzet« volna , fontos ellen-
vetésem. A zsidó vallásfelekezet , semmi egyéb. Faji vagy
nemzetiségi jelle günkrõl csak azok szólanak , a kik szem-
ben velünk szemrehány ást tesznek nekünk , hogy nem
magyarosodunk, és hogy »a nemzet testébe be nem olva-
dunk* , de a kik hátunk megett mindent elkövetnek , hogy
a zsidók magyarosodását és »a nemzet testébe olvadá-
sán lehetõleg megakadályozzák, Mi magyar zsidók az ér-
sek ur felfogása ellenére érzelmeink és cselekedeteink ál-
tal bizony ítjuk , hogy mi nem vagyunk külön nemzet, és
hogy nem is akarunk külön nemzet lenni. M i  z s i d ó -
m a g y a r o k  v a g y u n k .  Csak anny it akartam itt
elmondani és egyúttal kérni az érsek ur Õ eminencziá-
já t, hogy ezt szives tudomásul vegye s ne sértegesse
magyar nemzeti öntudatunkat , midõn arra semmi okot
nem szolgáltatunk. F. F.

— Wahrmanu-Kácz-féle párbaj-ügy. Wahrmann
Richárd segédei e héten következõ nyilatkozatot tettek
K<JZZ,C a, ictpuKUciu : mi C U U I IIU I .LCI K. JK.I J CJ, CULJ UíS., nugy vv diu-
raaim Richárd ur nevében dr. Rácz Géza képviselõ úrtól
a képviselõházban tartott beszéde miatt elégtételt kér-
tünk , mire dr. Rácz Géza az elégtételadást oly föltéte-
lekhez kötötte, melyek elfogadhatók nem voltak. Minek
következtében felünk sértõ levelet intézett fentnevezett
úrhoz , melynek tartalmáró l és kézbesítésérõl biztos tu-
domásunk van. Miután kihívás nem történt s mi felünk
nevében a levélben tartalmazott sértéseket fenntartottuk ,
az ügyet felünkre nézve befejezettnek tekintjük. Buda-
pest, 1885. janu ár 22-én. P r ó n a y Endre , V e r m e s
Béla. Hasontartalmu ny ilatkozat jelent meg W a h r -
m a n n  E r n õ  segédeitõl is. — Több lapban azt olvas-
tam , mintha engem ifj . Farkas János kihívott volna . En-
nek ellenében a leghatározottabban kijelentem , hogy a
nevezett úrtól kihívást nem kaptam, mely kihívásra kü-
lönben •— mellékesen megjegyezve, — nem ismerek sem -
minemû indokot. Különben is nem szoktam akármiféle
kihívást visszautasítani vagy az elõl csak ki is térni. Bu
dapest, 1885. január 22. W a h r m a n n  Richárd .

— A Nagyváradon megjelenõ »Szabadság« czimü
napilapban olvassuk : Dr. Kohut Sándor nagyváradi fõ-
rabbi fennkölt szellemû és . valóban monumentális egy -
házi szónoklatot tartott a múlt napokban az istenitiszteleten



, ; v Pályázat. A bácsföldvári izr. hitközségnek az elõ-
imádkozol állomás megürülvén , arra ezennel pályázat
ny ittatik. Az állomás 400 frtny i készpénz, 15 frtny i fûtési
átalány, 10 frt chevra-kadisahdij .és szabad lakás s egyéb
mellékjövedelemmel van egy bekötve. Pály ázók , kik a met-
szõi és rabbihelyettesi teendõket ellátni képesek, kellõleg
felszerelt folyamodványaikat foly ó év márczius hó 25-i g
az alulírotthoz intézzék. Az állás folyó év ápril 15-én lesz
betöltendõ. Az utazási költségek csak a megválasztott-
nak téríttetnek meg. G r o s z  I I  l é s , hitk. elnök.

* Pályázat. Az alulírott ny ilv. hitközségi iskolánál
folyó év ápril elsején a következõ tanítói állomások jut-
nak üresedésbe : Egy igazgató-tanítói állomás 500 frtnyi ,
egy másodtanítói állomás 400 frtny i és harmadtanitói ál-
lomás 300 frtny i évi fizetéssel . Követeltetik , hogy az igaz-
gatótanitó az Összes tantárgyakat magyar és német nyel-
ven elõadhassa , a másodtanitó pedig, fõleg a héber nyelv-
ben is járt as, a harmadik tanitó az elemi tantárgyak ok-
tatására képesítve legyen . Pályázók kellõ okmányokkal
felszerelt folyamodványaikat  folyó évi márczius l-ig az
alulirt kitközségi elnökséghez küldhetik be. A kolozsvári
orth. izr. hitközség elnöksége: Rozenberger Ferencz ,
jegyzõ ; Kohn Jónás , elnök.

Sch. S. llttiak Tisza-Dada. Itt csak megerõsítjük a kiadóhivatal
értesítései' : folyó év február 1-én.

.11. J. urnák B.-Szt.-Millály. Nem lehet hitközségi elnök, mert
alig képzelhetõ olyan hitközségi tag, a ki olyan embert választana, a
milyent ön jellemzett . A ki irni, olvasni nem tud , az természetesen is-
kolaszéki elnök sem lehet.

11. M. lírttílk Fonyód. Nem nyertek. Különben küldjük a sorso-
lási kimutatást.

í\ I. urnák Dévaváliya. Levelezési lapunk már szerdán, elment.
Ha ax értesítést eddig még meg nem kapta volna , kérjük ezt velünk
tudatni .

Sz. lí. urnák Pozsony. A rabbiké pzõ-intézet tannyelve magyar.
F. 1). Ui'Uak Budapest. Tudósítását nem használtuk , mert egy-

el õre csak a tényt akartuk regisztrálni s bizonyos bal fogásokra fi gyel-
meztetni.

M. Ii. uniak Bcbreczen. Szívesen közöltük volna , ha olõbb jön ;
de most már elkésett.

Stcutoi". Elég volt abból anny i. ^Müveit emberek levonhatják a
tanulsá got.

1\F. urnák Budapest. Lapunkat rendesen elküldjük azon körök-
nek, a melyeknek közleményeink szólanak.

Szerkesztõi üzenetek.

a sas- utczai izraelita templomban , középszámu általános
hivek jelenlétében . Dr. Kohut, mint hitszónok , oly ma-
gas niveaun áll , hogy azok, a kik õt csak egyszer^ látták
és! hallották, akár az imaházban, akár más alkalommal
beszédet tartani, lehetetlen, miszerint tõié az elismerés
adóját megtagadják . Azon a napon a tudós rabbi külö -
nösen excellált. A gondviseléstõl öröklött ritk a természeti
adományokat mély tudományával egyesítve, lélekemelõén
fejtegette, hogy a zsidó vallás, bár alapj a megingathatat-
lan , igenis haladhat a korral és fejlõdésképes anélkül ,
hegy sarkalatos és tételes törvényeibõl valamit feladni
kényszeríttetnék. Dr. Kohut kellõ tap intattal , de a legjobb
indulatnak erélyes kifejezésével róvja meg az orthodox
és neológ hitközség közötti egyenetlenséget és kötelessé-
géhez hiven , mint lelkipásztor hiveit az- egyetértésre inti .
Dr. Kohut elõadásában különösen kimagaslott, midõn a
hitet a gondolkodó hivovel ritka bölcseséggel összeegyez-
tette. Nem mulaszthatjuk el , hogy meg ne említsük , mi-
szerint dr. Kohut a magyar állameszmét számos kifeje-
zésében hangoztatta, végül a vallási toleranczia érdeké-
ben meg kell említenünk , hogy keresztényeket minden
istenitisztelet alatt látunk a zsidók soraiban. E g y  j e l e n
v o l t k e r e s z t é n y .

— Yalláscsere. A bécsi prozelitákról következõ ki-
'mutatás fekszik elõttünk. E szerint 1868—1883 ig zsidó
hitre tért 1276 egy én . Ezek között volt :

férfi nõ férfi nõ
Katholikus 260 577 Kathol. lett és újra zsidó 179 103
Evangélikus 25 44 Evang. ,, „ „ 24 22
Görög- egy. 1 1 Görög-egy. „ „ 1 3
Felekezet nélk . 5 8 Felek. nélk. „ „ ' 18 5

Prozehta volt összesen :
1868 - 78 1872 .- .99 1*76 : 69 1880 : 83
1869 : 157 1873 -. 86 1377 : 57 1881 : 41
1870 : 113 1874 : 75 1878 : 55 1882 : 58
1871 : 91 1875 : 70 1879 : 72 1883 : 71

Kilépett a zsidóságból ez idõ alatt összesen : 1331,
és pedig férfi : 749, nõ :  582 ; ezek között 5 házaspár-
Korra nézve 14—62 évesek voltak . Állásra nézve : ügy-
véd 5, orvos 10, tanár 3, tanitó 2 , tanuló 13, színész 3,
tiszt 4, hivatalnok 2, kereskedõ 13, könyvelõ és segéd
30, kézmûves 11, cseléd 4, magánzó 39. Évszerinti átte-
kintés :

18C8 : 2 1872 : 55 1876 : 68 1880 : 122
1869 : 11 1873 .- 66 1877 : 66 1881 : 169
1870 : 29 1874 -. 52 1878 : 96 1882 : 181
1871 : 47 1875 : 65 1879 : 94 1883 : 208

1884-ben kitért 208 közt volt 40 magyar.

— A hiczai gyilkosság perében, mint Bécsbõl irj ák ,
ujabb fordulat állott be. Ritter Mózes és neje tudvalevõ-
leg azzal vádoltattak, hogy õk egy Strochlniczky nevû
egyénnel elvétemben M i n  e h  Francziska cselédleányt
rituálisan legy ilkolták. A r h o z o v i esküdtszék , meiy
legelõször tárgyalta ez ügyet, elejtette ugyan a rituális
gyilkosság nevetséges vádját , és a vádlottakat egyszerû
gyilkosság miatt ítélte el. A vádlottak ez itéiet ellen fel-
lebbeztek , minek folytán az ügy a krakkói esküdtszék elé
került. A krakkói esküdtek , kik az antiszemita sajtó által
praeperálva lettek , szintén marasztaló Ítéletet hoztak. A
vádlottak ez itéiet ellen is felebbezéssel éltek és az ügy
új ra a semmitõszék elé került , a hol ismét , — már most
harmadszor , — tárgyalást tûztek ki az ügyben .

¦— »Társalgó* czimmel je lenik meg tolyo evi j anuár
elsejétõl kezdve egy irodalmi és szépmûvészeti hetilap,
melynek szerkesztõi dr. B a y e r  Ferencz (Székesfejérvá-
ró tt) és C 1 a i r Vilmos (Budapesten) . Az utóbbi a fõvá-
rosban elõnyösen ismert fiatal hírlap író , a ki ezelõtt kü-
lönbözõ nap ilapok dol gozótársa volt . A >Társalgó* ügye-
sen van szerkesztve és teljesen megfelel annak a czélnak ,
melyet kitûzött. Elõfizetése egész évre 6 frt. Kiadóhiva-
tal : Székesfehérvárott.

— A magyarországi közp. FrÖbel-nöegylet a múlt
napokban álarezos bált rendezett , mely igen szép j övede-
lemmel gyarap ította az egy let pénztárát. A bál sikere fõ-
leg az egylet ügyes vezetésének köszönhetõ, mely való-
ban lelkes hazafias , hölgyek kezére van bízva.

H I R D E T É S E K ,

I S  

ZEJlsõ I

, Butor I BÉKti tórtw i*
De á k - u t c z a 7, s z á 111, 1. e m e l e t .  1

Ajánlom a t. közönségnek dús felszerelésû raktáramat , |

! 
asztalos- és kárp itos-munkákból , menyasszonyi kelengyék, szál- g
lodák, fürdõk és irodák berendezésére a legegyszerûbb kiviteltõl |
a legfinomabbi g-.. A.z országos kiállításra szekrények, állYá- |
nyolc, asztalok és díszítési munkáknak készítését elvállalom
és kivánatra mindenféle mintáj ú rajzokkal szol gálok. Raktárom
túlíörnöttsége miatt régibb dívatii bútorok beszerzési áron
alul adatnak el.

Eladás nagyban és kicsinyben.
Ajánlom még általánosan kedvelt szabadalmazott gyer-

mek-pólya-szekrényeimet fürdõ berendezéssel. Elvál-
lalok továbbá mindennemû munkát mag ánlakásokban , úgymint I
szõnyegek kifeszitését , tükrök és képek elhel yezését. — Minta- I
könyvem — iij rajzokkal — 1 frt betét mellett, esetleg butor-
bevásárlásnál ingyen adatik.

I Deák-utcza 7. sz. I. emelet. 5
I ButOr Alapítt atott 1832-ben. BlltOP
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 ̂ zatot hirdet az e hitközséomél folyó i88s. évi ÍMi
oPJ április hó elsõ napj ától kezdve betöltendõ r a b -  g^
^o| b i s á g i e l n ö k i  (dajján) állásra , mel yl yel ^.-4j  8oo frt é v i  f i z e t é s  és 200 frt é v i  l a  k- §?>/
2|. b é r  illetmény élvezése jár. 
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Ez állással járó kötelesség gyanánt a daj - |&|

oui jan i . valamint a rabbisá gi teendõk helyetteské- <j^a
^D| peni ellátása általában (mihez • esetenként ma- ^p.

* B̂f gy ar hitszónokl atok tartása is tartozik), külö- ĥ _
ĵjj nõsen pedi g a hitoktatás végzése a közé p- és 

^
^R| polgáti iskolákban , esetleg a közsé gi elemi is- &&
<*| kólában is. $(|
^1 Pályázóktól megkívántatik , hogy a daj - $y
<$I jani képzettséget igazoló okmányok mellett ^-4§ rabbiké pzõintézettõl nyert oklevelet , vagy gymt i . !§f
^*Jj érettség i bizony ítványt , esetleg középiskolai ok- §|i.
tgg tatásra tanképesitõ oklevelet és eddi gi mûkõ - g^
J§ désükrõl s elõéletükrõl meg felelõ igazolványt ||J
 ̂

mutassanak be. ^
5f Az igy fölszerelt pál yázatok 1885. f ebruár §*>-
5J 15-ig küldendõk be a zsidó hitközsé g elöljáró - 
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vosi szakközegek által lil^^Bil iP^Sw. m
elemében megvizsgálta- II^SSST I^^^SÍ 1
tott és nemcsak alkal- ' IIS BHitf'HB& B

í , ii -¦ -i -u 1 " ANF±A CSILLA G. I

I 

tosabb szer a hajkihul- nuuA ° . I
lás ellen , kitûnõ sikerrel használtatott kopaszfejüek 1
által is nemkülömben azok által , kiknek szakái és I
bajusz növéáe ritkás.

Midõn alázato°an alilirottak |az igen tisztelt kö- j
zönséget és magas nemesi rendet Csillag Anna kis-
asszony hajának megtekintésére meghívjuk , bátorko- I
dunk egyszersmind köztudomásra hozni ; hogy emel- 1
lett hajnövesztõ kenõcsöt Csillag Anna kisasszony 1
üzleti hely iségünkben 50 kr , 1 frt és 2 frtos köcsö- i
gökben személ yesen árusítja. S

Kiváló tisztelettel i
CSILLAG és TSA., király-utcza 26. 1

Vidékre csakis 2 f rtos köcsögök küldetnek kész • 1
pé nz vagy utánvé t mellett. I

I 

Egy sors]BL7 1 frt 11 sorsj egy 10 fr í.
(A sorsjegyek valamint a sorsolási jegyzék portomén- j

tes megküldése czéljából 15 kr. melléklendõ a |
megrendeléshez.) I

10.000 nyeremény 1
és pedig: 1

1-sõ fõnyeremény I

| 2> fõnyeremény
t*T forint 20*000 o, ért. ~mm II 3. fõnyeremény §

I MT forint 10HOOO o, ért. ^M J
I további nyeremények 1
1 á frt 5000, 3000, 2000, 1000 stb. 1
i 20°J0 levonással _ |
I Minden nyermeény készpénzbe n kifizettetik. 1
m A sorsjegyek kaphatok : |

I A Magyar Lowr-IM SorsteHröiitoE I
Iíatvani-utcza BiadLapestNemzeti Casinó 1

úgy szintén valamennyi vá l íóház- , lottogyüjtöde és szivar tözsdé ben . 1

\i i <$? <9^> <9^> c%? <̂ <? <$$> 
<$? <9^> <f ó> 4 4L

fk^*- A titdÕvésa; gyógyítható ! pfj*
p\ Özv. Mayer Jánosné asszony oly házi gyógyszer \\Q

AC- Ĵ . birtokában van , mely lyel már számos gy ógyíthatatlannak ŷ /f i *
^OvT tartott tüdõvészben süllõd õket a halál karjaiból kiragadott , «/

ji miért is ezen csalhatatlannak bizonyult házi szerét a szén- Vs5)
SQAJ, védõ emberiségnek felajánlja. "f$tP
^aV\ Lakás : Budapest, Belváros, Llpót-utcza tf

j \  14. szám földszint 1. sz. .ŝ b.
$X«- Mélyen tisztelt asszonyság ! (jv

^* \^ Fogadja l eghálsabb köszönetemet házi gyógyszere- A
J d J, ért , melynek használata által su'yos bajomat, úgymint ^s)i

"fe»̂  rekedtség, erõs köhögés, vérhány ás, nehéz lélekzet , labda- í'/v
Pl ganat és mindennapi lázt gy ógyszerének használata által %

« f^V4 tökéletesen elvesztettem 
és 

igy hál a az égnek egészségemet ^sL.
nQvf ismét visszanyertem, a miért is fogadja ismételten a leg- ~

(Yv
\ hálásabb köszönetemet. - Mély tisztelettel xí

^.C^. 
Molu

ál*. Fü löp., földbirtokos Somogyinegye. ^>U


